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Quick Start Guide

This guide outlines the operating procedures and safety precautions.

Please read it carefully to make sure you are using your product
properly and keep it for future reference.

Specifications

¢ Model: PMRS10

¢ Connector type: USB/2.4GHz

¢ USB Type-C charging cable Length: ¥3.0, 1.8m=0.3m
¢ Dimensions (L x W x H): 125 x 64 x 40 mm

* Weight: 111g+5g

¢ Maximum DPI: 16,000

¢ Programmable buttons: 8

¢ Sensor Type: Optical IR

Device features
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1. Left button

2. Scroll wheel
3. DPI on-the-fly switch
Default setting: 800—-1600—3200—-4200—-6400
4. Battery and DPI Indicator
5. Game mode switch
Default setting: Game Mode 1 (Teal Blue)—
Game Mode 2 (Orange)—Game Mode 3 (Spring Green)—
Game Mode 4 (Yellow)—>Game Mode 5 (Raspberry)
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. Right button
Forward button
. Fire button
. Backward button
10. USB Type-C charging port
11. Optical sensor
12.0n/0ff switch
Off—>0n (Power saving: scroll wheel and logo won't light}—~0n

13.Magnetic USB wireless receiver
14.USB Type-C charging cable

VLONO®

Getting started

Wired
Connect the USB Type-C charging cable into the front of the mouse.
Wireless

Remove the USB wireless receiver that can be found at the bottom of
the mouse. Plug it into one of your computer’s USB ports.

1. Turn on the mouse via the switch at the bottom of the mouse.
2. You can download the software from
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, game mode and lighting modes can be adjusted after installation
completes.

Note:
¢ Wireless range under 10 meters.

Indicator

When mouse power on, the battery state is displayed blue lights for 5
seconds first then the DPI state is displayed red lights for 10 seconds.
DPI Indicator

¢« DPI#1 = First red light (from left to right)

e DPI#2 = Second red light

e DPI#3 = Third red light

¢ DPI#4 = Fourth red light

* DPI#5 = Full red lights

Battery Indicator
¢ 100% = 4 blue lights
¢ 75% = 3 blue lights



* 50% = 2 blue lights

e 25% =1 red light

¢ < 25% =1 slowly flashing red light

* < 20% =1 quickly flashing red light — When it happens, plug in your
mouse to charge

Note:

* Battery life and capacity may vary with age and use.
* Battery level can be checked by software also.

Charging Indicator
It's turning into blinking green light as the battery charges. It shows a
solid green light when the battery is fully charged.

Package Contents

¢ Predator Gaming mouse x 1

¢ USB Type-C charging cable x 1
¢ Quick start guide x 1

¢ Warranty booklet x 1

System Compatibility
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internet connection for optional software downloads

Caution

¢ Do not disassemble the device or operate the device under abnormal
conditions.

¢ Do not submerge the device in water.

¢ If the device RGB lights could not be lightened up, please re-plug in
the USB.

¢ If the device could not be functional, or there was thermal abnormal
situation, please re-plug in the USB.

¢ If you still encounter problems after going through the corrective
measures, please contact your dealer or an authorized service center
for assistance.

¢ For more information regarding the PREDATOR accessories, please
visit the PREDATOR website at www.acer.com/predator

Environment

Temperature:

¢ Operating: O °C to 40 °C

* Non-operating: -20 °C to 60 °C




Humidity (non-condensing]):
¢ Operating: 10% to 85%
* Non-operating: 10% to 95%

Manufacturer address

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Please visit www.acer.com/predator for warranty.

c E Europe — EU Declaration of Conformity
We declare under our sole responsibility that the product
is conformity with all the essential requirements and other
provisions of the European Council Directive RoHS Directive
(2011/65/EU), Radio Equipment Directive (2014/53/EU] on
issued by the Commission of the European Community.

This product must not be disposed of with your other
House hold waste or treat them in compliance with the local

regulations or contact your local city office, your household
— waste disposal service or the shop where you purchased the
product.

STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and
receiver.
¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

F@ FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)
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FCC Caution

Changes or modifications not expressly approved by the part responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2] this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired
operation.



Guide de démarrage rapide

Ce guide décrit les procédures d’utilisation et les précautions de sécurité.
Veuillez le lire attentivement pour vous assurer que vous utilisez
correctement votre produit et conservez-le pour référence ultérieure.
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Caractéristiques techniques

¢ Modele : PMRS10

¢ Type de connecteur : USB/2,4 GHz

¢ Longueur du cable de recharge USB type C: ©¥3,0,1,8 m+* 0,3 m
¢ Dimensions (Lo x La x H) : 125 x 64 x 40 mm

e Poids:111g+5g

¢ PPP maximum : 16 000

¢ Boutons programmables 8

e Type de capteur: Optique IR

Fonctionnalités du périphérique
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Bouton gauche
2. Molette de défilement
3. Interrupteur a la volée des PPP
Réglage par défaut : 800—1 600—3 200—4 200—6 400
4. Voyant des piles et des PPP
5. Interrupteur du mode jeu
Réglage par défaut : Mode jeu 1 (bleu sarcelle] —
Mode jeu 2 (orange) — Mode jeu 3 (vert printanier]) —
Mode jeu 4 (jaune) - Mode jeu 5 (framboise)
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. Bouton droit

Bouton Avancer
. Bouton de tir
. Bouton Retour
10. Port de recharge USB type C
11. Capteur optique
12.Interrupteur )

Arrét—Marche (Economie d’énergie : 1a molette de défilement et le
logo ne s’allument pas)—Marche
13.Récepteur USB magnétique sans fil

14.Céble de recharge USB type C

VLONO®
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Pour commencer

Avec fil
Branchez le céble de recharge USB type C en avant de la souris.

Sans fil

Retirez le récepteur USB sans fil qui se trouve en bas de la souris.
Branchez-le a un des ports USB de votre ordinateur.

1. Mettez la souris en marche a l'aide de T'interrupteur en bas de la
souris.

2. Vous pouvez télécharger le logiciel a partir du site
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. Les modes de PPP, de jeu et d’éclairage peuvent étre réglés une fois
T'installation terminée.

Remarque :
¢ La portée sans fil est moins de 10 meétres.

Voyant

Lorsque la souris est allumée, I'état de la pile est illuminé en bleu
pendant 5 secondes et ensuite 1'état des PPP est illuminé en rouge
pendant 10 secondes.

Voyant des PPP

¢ PPP #1 = Premiére lumiere rouge (de gauche a droite)
¢ PPP #2 = Deuxiéme lumiére rouge

¢ PPP #3 = Troisieme lumiere rouge

* PPP #4 = Quatriéme lumiére rouge

¢ PPP #5 = Pleine lumiére rouge
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Voyant de la pile

.

100 % = 4 lumiéres bleues

75 % = 3 lumiéres bleues

50 % = 2 lumieres bleues

25 % =1 lumiére rouge

<25 % =1 lumiere rouge clignote lentement

< 20 % =1 lumiére rouge clignote rapidement — Dans un tel cas,
branchez la souris pour la recharger.

Remarque :

0
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La durée de vie de la pile et sa capacité varient selon 1'age et
Tutilisation.
Le niveau de la pile peut étre vérifié également a I'aide du logiciel.

Voyant de niveau de charge

I1vire au vert clignotant lorsque la pile est en recharge. Il est en vert fixe
lorsque la pile est complétement rechargée.

Contenu de I'emballage

0

Souris de jeu Predator x 1

Céable de recharge USB type C x 1
Guide de démarrage rapide x 1
Livret de garantie x 1

Compatibilité systéme

Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
Connexion Internet pour les téléchargements logiciels optionnels

Attention

0

Ne démontez pas l'appareil et n'utilisez pas 'appareil dans des
conditions anormales.

Ne plongez pas I'appareil dans 'eau.

Si les lumiéres RVB de T'appareil ne s'allument pas, veuillez rebrancher
TUSB.

Si 'appareil ne fonctionne pas ou s’il y a eu une situation anormale,
veuillez rebrancher TUSB.

Si vous avez toujours des problémes aprés avoir passé en revue les
mesures correctrices, veuillez contacter votre revendeur ou un centre
de service agréeé.

Pour plus d’'informations concernant les accessoires PREDATOR,
veuillez visiter le site Web de PREDATOR sur www.acer.com/predator



Environnement
Température :

¢ Enmarche: 0 °Ca40°C

e ATarrét:-20 °C 4 60 °C
Humidité (sans condensation) :
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e En marche : 10% a 85%
o ATarrét:10% a 95%

Adresse du fabricant

Acer Inc.

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Veuillez visiter www.acer.com/predator pour la garantie.

FC

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)
STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and
receiver.
¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.



FCC Caution

Changes or modifications not expressly approved by the part responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.
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Déclaration IC

Cet appareil est conforme aux normes d’exemption de licence RSS
d’'Industry Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence et (2] cet
appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences
qui peuvent affecter son fonctionnement.

L'utilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux conditions
suivantes : (1] il ne doit pas produire de brouillage, et (2] l'utilisateur
du dispositif doit étre prét a accepter tout brouillage radioélectrique
recu, méme si ce brouillage est susceptible de compromettre le
fonctionnement du dispositif.
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Guia de inicio rapido
Esta guia resume los procedimientos operativos y las precauciones de

seguridad. Léala atentamente para asegurarse de que estd usando su
producto correctamente y guardela para referencia futura.

Especificaciones

¢ Modelo: PMRSI10

¢ Tipo de conector: USB/2,4 GHz

¢ Longitud de cable de carga USB tipo C: 3,0; 1,8 m+* 0,3 m
¢ Dimensiones (Largo x Ancho x Alto): 125 x 64 x 40 mm

e Peso:1l11g*5g

¢ DPI maximo: 16 000

* Botones programables: 8

¢ Tipo de sensor: IR optico

Caracteristicas del dispositivo
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1. Botodn izquierdo

2. Rueda del mouse
3. Interruptor inmediato DPI
Configuracion predeterminada: 800—1600—-3200—-4200—-6400
4. Bateria e Indicador de DPI
5. Conmutador de modo de juego
Configuracion predeterminada: Modo de Juego 1 (Cerceta azul) —
Modo de Juego 2 (Naranja) — Modo de Juego 3 (Verde primavera)—
Modo de Juego 4 (Amarillo) -~ Modo de Juego 5 (Frambuesa)

11



. Botdn derecho
Boton Adelante
. Botdn de disparo
. Boton Atras
10. Puerto de carga USB tipo C
11. Sensor 6ptico
12.Interruptor encendido y apagado
Apagado — Encendido (Ahorro de energia: 1a rueda de desplazamiento
y el logo no se iluminan) — Encendido
13.Receptor inalambrico USB magnético
14.Cable de carga USB tipo C

VLONO®

Introduccion

Alambrico
Conecte el cable de carga USB tipo C en la parte frontal del mouse.

Inalambrico

Retire el receptor inalambrico USB que se encuentra en la parte inferior
del mouse. Enchufelo en uno de los puertos USB de su computadora.

1. Encienda el mouse a través del interruptor en la parte inferior del
mouse.

2. Puede descargar el software desde
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, modo de juego y modos de iluminacion pueden ajustarse una vez
terminada la instalacion.

Nota:
¢ Alcance inaldmbrico de menos de 10 metros.

Indicador

Cuando se enciende el mouse, el estado de la bateria se muestra primero
en luces azules durante 5 segundos, luego el estado DPI se muestra en
rojo durante 10 segundos.

Indicador de DPI

¢ DPI n.°1 = Primera luz roja (de izquierda a derecha)

* DPI n.° 2 = Segunda luz roja

¢ DPI n.° 3 = Tercera luz roja

¢ DPI n.° 4 = Cuarta luz roja

e DPI n.° 5 = Todas las luces rojas
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Indicador de bateria

¢ 100 % = 4 luces azules

* 75 % = 3 luces azules

* 50 % = 2 luces azules

¢ 25 % =11uz roja

¢ <25 % =1 1luz roja parpadeando lentamente

¢ <20 % =1 luz roja parpadeando rapidamente — Cuando eso ocurre,
conecte el mouse para cargarlo

Nota:

¢ La duracién de la bateria y la capacidad pueden variar segun la edad y
el uso.

¢ El nivel de la bateria también se puede verificar mediante software

Indicador de carga

Se convierte en una luz verde parpadeante a medida que se carga
la bateria. Muestra una luz verde continua cuando la bateria esta
completamente cargada.

Contenido del paquete

* Mouse para juegos Predator x 1
¢ Cable de carga USB tipo C x 1

¢ Guia de inicio rapido x 1

¢ Folleto de garantia x 1

Compatibilidad del sistema
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Conexion a Internet para descargas de software opcionales

Precaucion

* No desarme el dispositivo ni 1o haga funcionar bajo condiciones
anormales.

* No sumerja el dispositivo en agua.

¢ Silas luces RGB del dispositivo no pueden encenderse, vuelva a
enchufar el USB.

¢ Si el dispositivo no funciona, o si se presenta una situacion térmica
anormal, vuelva a enchufar en el USB.

¢ Si sigue encontrando problemas luego de repasar las medidas
correctivas, contacte a su distribuidor o a un centro de servicio oficial
para obtener asistencia.

¢ Para obtener mas informacion relativa a los accesorios de PREDATOR,
visite el sitio web de PREDATOR ingresando en www.acer.com/

predator
13




Ambiente

Temperatura:

¢ Operativa: O °C a 40 °C

* No operativa: -20 °C a 60 °C
Humedad (sin condensacion):

e Operativa: 10 % a 85 %

* No operativa: 10 % a 95 %

Direccion del fabricante

Acer Inc.

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Visite www.acer.com/predator para ver la garantia.

FC

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)
STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:
¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and
receiver.
e Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.
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FCC Caution

Changes or modifications not expressly approved by the part responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.
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Kurzanleitung

Diese Anleitung beschreibt die Bedienungsweise und
Sicherheitsvorkehrungen. Bitte lesen Sie sie sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt richtig verwenden, und bewahren
Sie sie fUr zuklnftige Zwecke auf.

yasinag

Technische Daten

¢ Modell: PMRS10

e Steckertyp: USB/2,4 GHz

¢ USB-Type-C-Ladekabel Lange: ¥3,0,1,8 m+ 0,3 m
¢ Abmessungen (L x B x H): 125 x 64 x 40 mm

¢ Gewicht: 111g+5g

¢ Maximum DPI: 16.000

¢ Programmierbare Tasten: 8

¢ Sensortyp: Optisch IR

Gerateeigenschaften
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1. Linke Taste
2. Bildlaufrad
3. Direkter DPI-Schalter
Standardeinstellung: 800—-1600—-3200—-4200—-6400
4. Akku- und DPI-Anzeige
5. Spielmodus-Schalter
Standardeinstellung: Spielmodus 1 (Turkisblau)—
Spielmodus 2 [Orange)—>Spielmodus 3 (Frihlingsgrin]—
Spielmodus 4 (Gelb)—Spielmodus 5 (Himbeer)
16



6. Rechte Taste

7. Vorwarts-Taste

8. Feuer-Taste

9. ZurlUck-Taste

10. USB-Type-C-Ladeanschluss
11. Optischer Sensor

12.Ein-/Ausschalter
Aus—Ein (Energiesparen: Scrollrad und Logo leuchten nicht}—Ein

13.Magnetischer USB-Drahtlosempfanger
14.USB-Type-C-Ladekabel
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Erste Schritte

Kabelgebunden

SchlieBen Sie das USB-Type-C-Ladekabel an der Vorderseite der Maus
an.

Kabellos

Entfernen Sie den USB-Drahtlosempfanger an der Unterseite der Maus.
Stecken Sie ihn in einen USB-Port Ihres Computers.

1. Schalten Sie die Maus Uber den Schalter an der Unterseite ein.

2. Sie kdnnen die Software von
http://go.acer.com/predator-quartermaster herunterladen

3. DPI, Spielmodus und Beleuchtungsmodi kénnen nach Abschluss der
Installation angepasst werden.

Hinweis:
¢ Drahtlosreichweite unter 10 Metern.

Anzeige

Wenn die Maus eingeschaltet wird, wird zunachst 5 Sekunden lang der
Akkustand durch die blauen Lichter, dann 10 Sekunden lang der DPI-
Status durch die roten Lichter angezeigt.

DPI-Anzeige

¢ DPI 1 = erstes rotes Licht (von links nach rechts)
¢ DPI 2 = zweites rotes Licht

e DPI 3 = drittes rotes Licht

* DPI 4 = viertes rotes Licht

e DPI 5 = flnftes rotes Licht
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Akkuanzeige
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100 % = 4 blaue Lichter

75 % = 3 blaue Lichter

50 % = 2 blaue Lichter

25 % =1 blaues Licht

<25 % =1 langsam blinkendes rotes Licht

< 20 % =1 schnell blinkendes rotes Licht — SchlieBen Sie in diesem
Fall zum Aufladen Ihre Maus an

Hinweis:

0

Akkulaufzeit und Kapazitat kdnnen mit der Zeit nachlassen.
Der Akkustand kann auch per Software gepruft werden.

Ladeanzeige

Blinkt grin, wahrend der Akku geladen wird. Leuchtet grin, wenn der
Akku vollstandig geladen ist.

Lieferumfang

0

.

Predator Gaming Maus x 1
USB-Type-C-Ladekabel x 1
Kurzanleitung x 1
Garantieheft x 1

Systemkompatibilitat

Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
Internetverbindung fir optionale Software Downloads

Achtung

Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und betreiben Sie es nicht
unter ungeeigneten Bedingungen.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser ein.

Wenn die RGB-Lampen des Gerats nicht aufleuchten, stecken Sie bitte
den USB-Stecker wieder ein.

Wenn das Gerat nicht funktionsfahig ist oder eine thermische Stérung
auftrat, stecken Sie bitte den USB-Stecker wieder ein

Sollten Sie nach dem DurchfUhren der KorrekturmaBnahmen weiterhin
Probleme haben, dann wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder an
das technische www.acer.com/predator

Weitere Informationen Uber PREDATOR Zubehor finden Sie auf der
PREDATOR Webseite unter www.acer.com/predator
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Umgebung

Temperatur:

* Betrieb: O bis 40 °C

* Nichtbetrieb: -20 bis 60 °C
Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend):
* Betrieb: 10% bis 85%

¢ Nichtbetrieb: 10% bis 95%
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Adresse des Herstellers

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Bitte besuchen Sie www.acer.com/predator fUr Garantieinformationen.

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt mit
allen wesentlichen Anforderungen und anderen Bestimmungen
der Richtlinie des Europaischen Rates, der RoHS-Richtlinie
(2011/65/EU) und der Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU)
Ubereinstimmt, die von der Kommission der Europaischen
Gemeinschaft ausgegeben wurden.

Dieses Produkt darf nicht mit Ihrem
Hausmdull entsorgt werden. Beachten Sie die lokalen
Vorschriften fir den Umgang oder wenden Sie sich an die

— zustandige lokale Behdrde, Ihren Hausmullbeseitigungsdienst
oder das Geschaft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

C € Europa — EU-Konformitatserklarung
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Guide de démarrage rapide

Ce guide décrit les procédures d'utilisation et les précautions de sécurité.
Veuillez le lire attentivement pour vous assurer que vous utilisez
correctement votre produit et conservez-le pour référence ultérieure.

Caractéristiques

¢ Modele : PMRS10

¢ Type de connecteur : USB/2,4 GHz

¢ Longueur du cable de charge USB Type-C: @3,0,1,8 m* 0,3 m
¢ Dimensions (Lo x La x H) : 125 x 64 x 40 mm

e Poids : 111g+5g

¢ PPP maximum : 16 000

¢ Boutons programmables : 8

e Type de capteur: IR optique

Fonctionnalités du périphérique
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Bouton gauche
2. Molette de défilement
3. Interrupteur DPI a la volée
Réglage par défaut : 800—-1600—-3200—-4200—-6400
4. Indicateur de batterie et DPI
5. Interrupteur de mode de jeu
Réglage par défaut : Mode jeu 1 (bleu sarcelle]—
Mode jeu 2 (orange) — Mode jeu 3 (vert printanier]) —
Mode jeu 4 (jaune) - Mode jeu 5 (framboise)
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. Bouton Droite
Bouton Avancer
. Bouton Tir
. Bouton Retour
10. Port de charge USB Type-C
11. Capteur optique
12.Interrupteur Marghe/Arrét
Marche — Arrét (Economie d’énergie : la molette de défilement et le
logo ne s’allument pas) — Marche
13.Récepteur sans fil USB magnétique
14.Céble de charge USB Type-C

VLONO®
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Pour commencer

Filaire
Raccordez le cable de charge USB Type-C a l'avant de la souris.

Sans fil

Retirez le récepteur sans fil USB se trouvant dans la partie inférieure de
la souris. Branchez-le dans 1'un des ports USB de votre ordinateur.

1. Allumez la souris avec l'interrupteur situé dans la partie inférieure de
la souris.

2. Vous pouvez télécharger le logiciel sur
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. Le DPI, le mode de jeu et les modes d’éclairage peuvent étre ajustés
une fois l'installation terminée.

Remarque :
¢ Portée sans fil inférieure a 10 metres.

Indicateur

Lorsque la souris est mise sous tension, I'état de la batterie est indiqué
avec des voyants bleus pendant 5 secondes puis 'état du DPI est
indiqué avec des voyants rouges pendant 10 secondes.

Indicateur DPI

¢ DPI 1= Premier voyant rouge (de gauche a droite)

¢« DPI 2 = Deuxiéme voyant rouge

¢ DPI 3 = Troisieme voyant rouge

¢ DPI 4 = Quatrieme voyant rouge

e DPI5 = Tous les voyants rouges
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Indicateur de batterie

* 100 % = 4 voyants bleus

* 75 % = 3 voyants bleus

* 50 % = 2 voyants bleus

¢ 25 % = 1 voyant rouge

* <25 % =1 voyant rouge clignotant lentement

¢ <20 % =1 voyant rouge clignotant rapidement — Lorsque cela se
produit, branchez votre souris pour la charger

Remarque :

¢ L'autonomie et la capacité de la batterie peuvent varier selon I'dge et
Tutilisation.

¢ Le niveau de la batterie peut également étre vérifié par le logiciel.

Indicateur de charge

I1 clignote en vert lorsque la batterie est en charge. Il est vert fixe
lorsque la batterie est complétement chargée.

Contenu de 'emballage

¢ Souris de jeu Predator x 1

e (Cable de charge USB Type-C x 1
¢ Guide de démarrage rapide x 1

¢ Livret de garantie x 1

Compatibilité systéme
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Connexion Internet pour les téléchargements logiciels optionnels

Attention

¢ Ne démontez pas l'appareil et n'utilisez pas 'appareil dans des
conditions anormales.

* Ne plongez pas T'appareil dans 1'eau.

¢ Siles lumieres RVB de l'appareil ne s’allument pas, veuillez rebrancher
TUSB.

¢ SiTl'appareil ne fonctionne pas ou s'il y a eu une situation anormale,
veuillez rebrancher TUSB.

¢ Sivous avez toujours des problémes aprés avoir passé en revue les
mesures correctrices, veuillez contacter votre revendeur ou un centre
de service agréeé.

¢ Pour plus d'informations sur les accessoires PREDATOR, veuillez
visiter le site Web PREDATOR a l'adresse www.acer.com/predator
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Environnement
Température :

¢ Enmarche: 0 °Ca40°C

e ATarrét:-20 °C 4 60 °C
Humidité (sans condensation) :

1]
]
v
=
]
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e En marche : 10% a 85%
o ATarrét:10% a 95%

Adresse du fabricant

Acer Inc.

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Veuillez visiter www.acer.com/predator pour la garantie.

3
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Europe — Déclaration de conformité UE

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le

produit est conforme a toutes les exigences essentielles et
autres dispositions des directives du Conseil européen RoHS
(2011/65/UE) et Equipements radioélectriques (2014/53/UE)
émises par la Commission de la Communauté européenne.

Ce produit ne doit pas étre jeté avec vos autres

déchets ménagers, traitez-le conformément aux
réglementations locales ou contactez votre mairie, votre service
d'élimination des déchets ménagers ou le magasin ou vous avez
acheté le produit.
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Skrodcona instrukcja obstugi

Ten podrecznik opisuje procedury obstugi i Srodki ostroznosci. Nalezy go
doktadnie przeczytad, aby korzystac z produktu prawidtowo, a nastepnie
zachowac podrecznik na przysztosc.

Dane techniczne

¢ Model: PMRS10

e Typ ztgcza: USB/2,4 GHz

¢ Kabel tadowania USB typu C o dtugosci: ¥3,0,1,8 m*0,3 m
¢ Wuymiary (d}. x szer. x wys.): 125 x 64 x 40 mm

e Masa:1lll1 gt5g

¢ Maksymalna rozdzielczos¢ DPI: 16 000

¢ Przyciski programowalne: 8

¢ Typ czujnika: Optyczny, na podczerwien

Elementy urzadzenia

10

1 6
2
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1. Przycisk lewy

2. Pokretto przewijania
3. Przetacznik DPI bez wytaczania
Ustawienie domysine: 800—1600—-3200—-4200—-6400
4. Bateria i wskaznik DPI
5. Przetacznik Tryb gry
Ustawienie domysine: Tryb gry 1 (zielononiebieski]—
Tryb gry 2 (pomaranczowy)—Tryb gry 3 (wiosenna zielen)—
Tryb gry 4 (zotty)—>Tryb gry 5 (malinowy)
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. Przycisk prawy
Przycisk przewijania do przodu
. Przycisk spustu
. Przycisk przewijania do tytu
10 Gniazdo tadowania USB typu C
11. Czujnik optyczny
12.Przetgcznik Wt./Wuyt.
Wuyt.—Ws1. (Oszczedzanie energii: pokretto przewijania i logo nie beda
Swiecic¢)—Wht.
13.Magnetyczny odbiornik potgczenia bezprzewodowego USB
14.Kabel tadowania USB typu C

VwoN®Q

Wprowadzenie

Przewodowa
Podtacz kabel tadowania USB typu C z przodu myszy.

Bezprzewodowa

Wuyjmij odbiornik potaczenia bezprzewodowego USB, ktéry mozna
znalez¢ na dole myszy. Podtacz go do jednego z gniazd USB komputera.

1. Wiacz mysz przez przetgcznik na dole myszy.

2. Oprogramowanie mozna pobrac ze strony internetowe;j
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, tryb gry i tryby oswietlenia mozna regulowac po zakonczeniu
instalacji.

Uwaga:

e Zasieg dziatania potgczenia bezprzewodowego wynosi ponizej 10
metrow.

Wskaznik

Po wtaczeniu zasilania myszy, najpierw przez 5 sekund swieci niebieskie
Swiatto, a nastepnie przez 10 sekund swieci czerwone $Swiatto stanu DPI.
Wskaznik DPI

¢« DPI#1 = Najpierw czerwone swiatto (od lewej do prawej)

* DPI#2 = Drugie czerwone swiatto

« DPI#3 = Trzecie czerwone swiatto

¢ DPI#4 = Czwarte czerwone swiatto

¢ DPI#5 = Wszystkie czerwone Swiatta
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Wskaznik baterii

¢ 100% = 4 niebieskie Swiatta

¢ 75% = 3 niebieskie swiatta

¢ 50% = 2 niebieskie swiatta

¢ 25% =1 czerwone $wiatto

¢ < 25% =1 wolno migajace czerwone swiatto

¢ < 20% =1 szybko migajace czerwone swiatto — Gdy to nastapi, podtacz
mysz w celu tadowania

Uwaga:
» Zywotnos¢ baterii i jej pojemnos¢ zalezg od wieku i trybu uzytkowania.
¢ Poziom baterii mozna sprawdzic¢ takze przez oprogramowanie.

Wskaznik tadowania

Podczas tadowania baterii zmienia sie na migajace swiatto zielone. Przy
pelnym natadowaniu baterii Swieci w sposdb ciagty na zielono.

Zawartos¢ opakowania

¢ Muysz do gier Predator 1 szt.

* Kabel tadowania USB typu C 1 szt.
¢ Skrécona instrukcja obstugi 1 szt.

¢ Broszura dotyczaca gwarancji 1 szt.

Zgodnos¢ z systemem
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7

¢ Potgczenie z Internetem w celu pobrania opcjonalnego
oprogramowania

Przestroga

¢ Nie rozmontowywac urzadzenia ani nie uzywac go w razie
nieprawidtowego stanu.

¢ Nie zanurzac urzadzenia w wodzie.

¢ Jesli oswietlenie RGB urzadzenia nie zapala sig, nalezy ponownie
podtaczyc urzadzenie do gniazda USB.

¢ Jesli urzadzenie nie funkcjonuje poprawnie lub wystapita nietypowa
sytuacja termiczna, nalezy je ponownie podtaczyc do gniazda USB.

e Jezeli problem utrzymuje sie mimo przeprowadzenia dziatan
naprawczych, skontaktowac sie z dostawca lub autoryzowanym
centrum serwisowym w celu uzyskania pomocy.

¢ Aby uzyskac wiecej informacji o akcesoriach marki PREDATOR, nalezy
odwiedzi¢ strone internetowg PREDATOR pod adresem www.acer.com/
predator
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Warunki srodowiska

Temperatura:

¢ Podczas pracy: od 0°C do 40°C

¢ Podczas przechowywania: od -20°C do 60°C
Wilgotnos¢ (bez kondensacji pary):

* Podczas pracy: od 10% do 85%

¢ Podczas przechowywania: od 10% do S5%

Adres producenta

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Aby uzyskac informacje o gwarancji, nalezy odwiedzic¢ strone internetowa
www.acer.com/predator.

Europa — Deklaracja zgodnosci z przepisami UE

C € Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze ten produkt jest w
zgodny z istotnymi wymaganiami Dyrektywy Rady Europejskiej
RoHS (2011/65/UE]) oraz Dyrektywy radiowej (2014/53/UE)
wydanej przez Komisje Wspdlnoty Europejskiej.

Tego produktu nie mozna usuwac z innymi
odpadami domowymi i nalezy go zutylizowac zgodnie z
lokalnymi przepisami lub nalezy sie skontaktowac z lokalnymi

— wtadzami, zaktadem utylizacji odpaddw lub sklepem, w ktérym
zakupiono produkt.
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Snabbstartguide

Den har handboken beskriver driftsférfaranden och sdkerhetsatgarder.
Las igenom noga for att forsdkra dig att du anvander din produkt korrekt
och spara den for framtida hanvisning.

Specifikationer

¢ Modell: PMRS10

¢ Anslutningstyp: USB/2,4 GHz

¢ Langd pa laddningskabel USB Type-C: @ 3,0; 1,8 m*0,3 m
e Matt (L x B x H): 125 x 64 x 40 mm

¢ Vikt: 111 gt5g

* Maximal DPI: 16 00O

¢ Programmerbara knappar: 8

* Sensortyp: Optisk IR

Enhetsfunktioner
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1. Vanster knapp

2. Rullhjul
3. Standardinstalining for
DPI "on-the-fly"-véxling: 800—1600—-3200—-4200—-6400
4. Batteri- och DPI-indikator
5. Standardinstallning
for vaxling av spelldge: Spelldge 1 (Blagron)—
Spelldge 2 (Orange)—Spelldge 3 (Vargrén)—
Spellage 4 (Gul)—->Spelldge 5 (Hallon)
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6. Héger knapp

7. Framatknapp

8. Avtryckare

9. Bakatknapp

10. USB Type-C laddningsport
11. Optisk sensor

12.Pa/Av-knapp
Av—P3 (Stromsparldge: rullhjul och logotyp lyser inte]—>P3a

13.Trad16s magnetisk USB-mottagare
14.USB Type-C laddningskabel

T
X
n
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o
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Komma igéng

Kabelansluten

Anslut USB Type-C laddningskabeln till musens framre del.
Tradlés

Avlégsna den tradlésa USB-mottagaren pa musens undersida. Anslut
den till en av datorns USB-portar.

1. Starta musen via knappen p& musens undersida.

2. Du kan hédmta programvaran fran
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI-, spel- och belysningslédgen kan justeras nér installationen ar
Klar.

Obs!
e Tradlos réackvidd upp till 10 meter.

Indikator

N&r musen ar igdng, visas batterildget med blatt ljus i 5 sekunder, sedan
visas DPI-1aget med rott ljus i 10 sekunder.

DPI-indikator

¢ DPI#1 = Forsta roda ljuset (fran vanster till hoger)

e DPI#2 = Andra roda ljuset

¢ DPI#3 = Tredje roda ljuset

* DPI#4 = Fjarde roda ljuset

e DPI#5 = Fullt rott ljus
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Batteriindikator

.

100 % = 4 blatt ljus

75% = 3 blatt ljus

50% = 2 blatt ljus

25 % =1 rott ljus

< 25 % = 1 1angsamt blinkande rétt ljus

<20 % =1 snabbt blinkande roétt ljus — Anslut musen for laddning nar
detta hander.

Obs!

0

Batteritid och kapacitet kan bero p& dlder och anvandning.
Batterinivan kan dven kontrolleras med programvaran.

Laddningsindikator

Gront blinkande ljus nar batteriet laddas. Fast gront ljus nar batteriet ar
fulladdat.

Férpackningens innehall

0

Predator spelmus x 1

USB Type-C laddningskabel x 1
Snabbstartguide x 1
Garantihafte x 1

Systemkompabilitet

Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
Internetanslutning for valfri hdmtning av programvara

Varning

.

Ta inte isar eller anvénd enheten under onormala forhallanden.

Sank inte ner enheten i vatten.

Tands inte RGB-lamporna, anslut USB-enheten igen.

Om enheten inte fungerar eller vid onormal temperatur, anslut USB-
kontakten igen.

Om du fortfarande stoter pa problem da du vidtagit atgarder for

att 16sa felet, kontakta din 3terforséljare eller ett auktoriserat
servicecenter for hjalp.

For mer information om PREDATOR-tillbehor, besok PREDATORSs
webbplats pa www.acer.com/predator
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Miljé
Temperatur:

¢ Vid drift: O °C till 40 °C

¢ Utom drift: -20 °C till 60 °C
Luftfuktighet (icke-kondenserande]):
e Vid drift: 10 % till 85 %

e Utom drift: 10 % till 95 %

T
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n
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Tillverkarens adress

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Besok www.acer.com/predator for garanti.

Vi intygar under eget ansvar att produkten 6verensstammer
med alla vasentliga krav och andra bestammelser i
RoHS-direktivet fran Europeiska radet (2011/65/EU),
radioutrustningsdirektivet (2014/53/EU] utfardat av EU-
kommissionen.

Denna produkt far inte kasseras med annat
E hushallsavfall. Behandla i enlighet med lokala féreskrifter,

C € Europa — EU konformitetsdeklaration

kontakta ditt lokala kommunkontor, sophanteringstjansten eller
— den butik dar du kdpte produkten.
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Hurtigstartguide

Denne veiledningen beskriver driftsprosedyrene og
sikkerhetsforholdsreglene. Les den naye for & sikre at du bruker
produktet riktig, og ta vare pa den for fremtidig referanse.

Spesifikasjoner

¢ Modell: PMRS10

¢ Kontakttype: USB/2,4 GHz

¢ USB Type-C-ladekabel lengde: 33,0,1,8 £+ 0,3 m
¢ Dimensjoner (L x B x H): 125 x 64 x 40 mm

e Vekt:111g+5g

¢ Maksimum DPI: 16 000

¢ Programmerbare knapper: 8

¢ Sensortype: Optisk IR

Enhetsfunksjoner
10
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Venstre knapp
2. Rullehjul
3. DPI on-the-fly-bryter
Standardinnstilling: 800—-1600—-3200—-4200—-6400
4. Batteri- og DPI-indikator
5. Spillmodusbryter
Standardinnstilling: Spillmodus 1 (blad) —
Spillmodus 2 (oransje) — Spillmodus 3 (vargrenn) —
Spillmodus 4 (gul) — Spillmodus 5 (bringebaer])
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6. Hoyre knapp
7. Foroverknapp
8. Skyteknapp
9. Bakoverknapp
10. USB Type-C-ladeport
11. Optisk sensor
12.Av/pa bryter
Av—P3& (stremsparing: rullehjul og logo lyser ikke)—>Pa
13.Magnetisk USB tradlgs mottaker
14.USB Type-C-ladekabel

Komme i gang

Kablet
Koble til USB Type-C-ladekabelen foran pa musen.
Tradles

Ta ut den tradlzse USB-mottakeren som du finner nederst pa musen.
Koble den til en av USB-portene pa datamaskinen.

1. SIa p& musen med bryteren nederst pa musen.

2. Du kan laste ned programvaren fra
http://go.acer.com/quartermaster

3. DPI, spillmodus og lysmodi kan justeres etter at installeringen er
fullfort.

Merk:
¢ Tradlgs rekkevidde opptil 10 meter.

Indikator

Nar musen er pa, lyser batteritilstanden blatt i 5 sekunder forst, sé vises
DPI-tilstanden redt i 10 sekunder.

DPI-indikator

¢ DPI # 1 = Farste rgde lampe (fra venstre til hoyre)
e DPI # 2 = Andre rgde lampe

e DPI # 3 = Tredje rgde lampe

e DPI # 4 = Fjerde rgde lampe

* DPI # 5 = Ale rgde lamper

Batteriindikator

¢ 100 % = 4 bla lamper

e 75 % = 3 bla lamper

¢ 50 % = 2 bla lamper
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¢ 25 % =1 red lampe

* <25 % =1 lampe blinker sakte rgdt

¢ <20 % =1 lampe blinker raskt radt — Nar det skjer, ma du koble til
musen for 3 lade

Merk:
* Batterilevetid og kapasitet kan variere med alder og bruk.
* Batterinivdet kan ogsa sjekkes i programvare.

Ladeindikator

Lampen blinker gront nar batteriet lades. Nar batteriet er fulladet, lyser
det grent.

Pakkens innhold

¢ Predator spillmodus x 1

e USB Type-C-ladekabel x 1
¢ Hurtigstartguide x 1

¢ Garantihefte x 1

Systemkompatibilitet
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internett-tilkobling for valgfrie programvarenedlastinger

Forsiktig

¢ Ikke demonter enheten eller betjen den under unormale betingelser.

¢ Ikke senk enheten ivann.

¢ Hvis enhetens RGB-lys ikke kunne tennes, kan du plugge inn USB-
porten igjen.

* Hvis enheten ikke kunne brukes, eller hvis det var en termisk unormal
situasjon, kan du plugge inn USB-porten igjen.

e Huvis du fortsatt har problemer etter 8 ha fulgt lgsningsforslagene,
kontakter du forhandleren eller et autorisert servicesenter for & fa
assistanse.

¢ Hvis du vi ha mer informasjon om PREDATOR-tilbehar, kan du besgke
PREDATOR-nettstedet pa www.acer.com/predator

Miljo
Temperatur:

e Drift: O til 40 °C

¢ Ikke ibruk: -20 til 60 °C

Luftfuktighet (ikke-kondenserende):
¢ Drift: 10% ti1 85%
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e Ikke ibruk: 10% til S5%

Produsentadresse
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Besok www.acer.com/predator for garantiinformasjon.

Europa — EU-samsvarserklaering

c € Vi erklaerer under eget ansvar at dette produktet overholder
folgende standarder i samsvar med bestemmelsene i Europa-
radets RoHS-direktiv (2011/65/EU), og Radioutstyrsdirektivet
(2014/53/EU) utstedt av EU-kommisjonen.

husholdningsavfall, men behandles i samsvar med
lokale bestemmelser. Kontakt kommunale instanser,
— renovasjonstjenesten eller butikken der du kjgpte produktet.

ﬁ Dette produktet ma ikke kastes sammen med annet
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Pika-aloitusopas

Tassa oppaassa kuvataan kayttomenetelmat ja turvaohjeet. Lue se
huolellisesti varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta oikein, ja sailyta se
mydhempad kayttda varten.

Tekniset tiedot

Malli: PMRS10

Liittimen tyyppi: USB 7/ 2,4 GHz

USB Type-C -latauskaapelin pituus: @ 3,0,1,8 m t0,3 m
Mitat (P x L x K): 125 x 64 x 40 mm

Paino: 111g+5g

Suurin tarkkuus (DPI): 16 000

Ohjelmoitavat painikkeet: 8

Anturin tyyppi: Optinen infrapuna

Laitteen ominaisuudet

A W NH
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Vasen painike

. Vierityspyora
. On-the-fly DPI -kytkin

Oletusasetus: 800—-1600—-3200—-4200—-6400

. Akun ja DPI:n merkkivalo
. Pelitilakytkin

Oletusasetus: Pelitila 1 (Sinertavanvihred)—
Pelitila 2 (Oranssi)—Pelitila 3 (Kevdanvihred)—
Pelitila 4 (Keltainen)—Pelitila 5 (Vadelmanpunainen)
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6. Oikea painike
7. Eteen-painike
8. Tulituspainike
9. Taakse-painike
10. USB Type-C -latausportti
11. Optinen anturi
12.Paalle/Pois-kytkin
Pois—Pa&alle (Virransaasto: vierityskiekko ja logo eivat syty)—Paélle
13.Magneettinen USB-langaton vastaanotin
14.USB Type-C -latauskaapeli

Na&in paaset alkuun
Kiinted
Liitd USB Type-C -latauskaapeli hiiren eteen.

Langaton

Irrota langaton USB-vastaanotin hiiren pohjassa. Liitd se tietokoneen
USB-porttiin.

=

Kytke hiiri paalle hiiren pohjassa olevalla virtakytkimella.
2. Ohjelmiston voi ladata osoitteesta

http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI-tilaa, pelitilaa ja valaistustiloja voidaan saataa sen jalkeen, kun
asennus on valmis.

Huomautus:
¢ Langaton alue alle 10 m.

Merkkivalo

Kun hiiren virta on paalla, akun tila naytetaan ensin sinisilla valoilla 5
sekuntia, sen jalkeen DPI-tila ndytetdan punaisilla valoilla 10 sekuntia.
DPI:n merkkivalo

¢« DPI#1 = Ensimmainen punainen valo (vasemmalta oikealle)

* DPI#2 = Toinen punainen valo

* DPI#3 = Kolmas punainen valo

¢ DPI#4 = Neljas punainen valo

* DPI#5 = Kaikki punaiset valot
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Akun merkkivalo

¢ 100 % = 4 sinista valoa

* 75 % = 3 sinista valoa

* 50 % = 2 sinista valoa

¢ 25 % =1 sininen valo

* <25 % =1 hitaasti vilkkuva punainen valo

¢ < 20% = 1 nopeasti vilkkuva punainen valo — Kun nain kay, liita hiiri
lataukseen

Huomautus:

¢ Pariston kesto ja kapasiteetti on i&n ja kaytdn mukainen.
¢ Akuntason voi tarkistaa myos ohjelmistolla.

Latauksen merkkivalo

Muuttuu vilkkuvaksi vihreaksi, kun akkua ladataan. Palaa vihreana, kun
akku on ladattu tayteen.

Pakkauksen sisdlto

¢ Predator-pelihiiri x 1

¢ USB Type-C -latauskaapeli x 1
¢ Pikaopas x 1

¢ Takuuvihko x 1

Jarjestelman yhteensopivuus
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internet-yhteys valinnaisten ohjelmien lataamiseksi

Varoitus

o Al pura laitetta tai kdyta sitd epdnormaaleissa olosuhteissa.

» Als upota laitetta veteen.

¢ Jos laitteen RGB-valoja ei voida sytyttas, kytke uudelleen USB-
liitdntaan.

¢ Jos laite ei toimi tai lammon kanssa on epanormaali tilanne, kytke
uudelleen USB-liitantaan.

¢ Jos ongelma esiintyy vield korjaustoimenpiteiden jalkeen, ota yhteytta
myyjaan tai valtuutettuun huoltopisteeseen.

¢ Lisatietoja PREDATOR-tarvikkeista on annettu PREDATORIN
verkkosivustolla osoitteessa www.acer.com/predator
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Ymparisto

Lampotila:

¢ Kayton aikana: O °C - 40 °C
¢ Ei kaytdssa: -20-60 °C
Ilmankosteus (ei-kondensoival:
* Kayton aikana: 10-85 %

e Ei kdytdssa: 10-95 %

Valmistajan osoite
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Katso lisatietoja takuusta osoitteesta www.acer.com/predator.

Eurooppa — EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

C € Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme, etta
tuote on Euroopan yhteisdén komission antaman RoHS-
direktiivin (2011/65/EU), EMC-direktiivin (2014/30/EU]) ja
radiolaitedirektiivin (2014/53/EU]) olennaisten vaatimusten ja
muiden maaraysten mukainen.

Tata tuotetta ei saa havittdd muun
E kotitalousjatteen mukana. Kéasittele sita paikallisten maaraysten

mukaisesti tai ota yhteys paikalliseen viranomaiseen,
mmmm  jatehuoltoon tai myymalaan, josta tuote on ostettu.
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Startvejledning

Denne vejledning beskriver hvordan produktet bruges samt
sikkerhedsforanstaltninger. Laes vejledningen grundigt igennem for at
sikre, at du bruger produktet korrekt, og gem vejledningen til fremtidig
reference.

Specifikationer

¢ Model: PMRS10

e Stiktype: USB/2,4 GHz

¢ Langde pad USB Type-C opladekabel: @ 3,0/1,8m *0,3 meter
¢ Mal (L x B x H): 125 x 64 x 40 mm

e Vaegt:111gt5g

¢ Maks. DPI: 16.000

¢ Programmerbare knapper: 8

¢ Sensortype: Optisk IR

Enhedens funktioner

10

1. Venstre knap
2. Rullehjul
3. DPI Igbende skifteknap

Standardindstilling: 800—-1600—-3200—-4200—-6400
4. Batteri og DPI-indikator
5. Skift til spil-funktion
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Standardindstilling: Spil-funktion 1 (grenbla)—
Spil-funktion 2 (orange)—Spil-funktion 3 (lysegren)—

Spil-funktion 4 (gul)—Spil-funktion 5 (hindbaerfarvet)
. Hagjre knap
. Frem-knap
. Skyd-knap
. Tilbage-knap
10. USB Type-C-opladeport
11. Optisk sensor
12.Taend/sluk-knap

OLoNO®

Sluk—Teend (strembesparing: Rul hjulet, hvorefter logoet holder op
med at lyse)—Taend

13.Tradles magnetisk USB-modtager

14.USB Type C-opladekabel

Kom godt i gang
Kabelforbundet
Forbind USB Type-C-opladekablet pa musens forende.

Tradles

Fjern den tradlgse USB-modtager, der findes pa bunden af musen. Slut
den til en af USB-portene pa din computer.

[

Taend musen pa knappen pa bunden af musen.
2. Du kan downloade softwaren pa

http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, Spil-funktionen og lysfunktionerne kan justeres, nar
installationen er faerdig.

Bemeerk:

¢ Den tradlgse reekkevidde er under 10 meter.

Indikator

N&r musen teendes, vises batteritilstanden fgrst med blatlys i 5
sekunder, hvorefter DPI-tilstanden vises med rgdt lys i 10 sekunder.

DPI-indikator

¢ DPI# 1 = Farste rgde lys (fra venstre mod hagjre)
e DPI# 2 = Andet rgde lys
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* DPI# 3 = Tredje rede lys

e DPI# 4 = Fjerde rgde lys

e DPI# 5 = Alle lyser radt

Batteriindikator

e 100 % = 4 bld lys

¢ 75 % =3 bla lys

* 50 % =2 bla lys

e 25 % =1roedtlys

¢ 25 % =1 langsomt blinkende redt lys

¢ <20 % =1 hurtigt blinkende rgdt lys — Nar dette sker, skal du satte
musen til at oplade

Bemeerk:

* Batteriets levetid og kapacitet kan variere med alder og brug.
¢ Batteriniveauet kan ogsa ses i softwaren.

Opladningsindikator

Indikatoren begynder at blinke gren, nar batteriet oplades. Indikatoren
lyser gron, nar batteriet er ladet helt op.

Pakkens indhold

¢ Predator Gaming-mus x 1

¢ USB Type-C-opladekabel x 1
¢ Guide til hurtig opstart x 1

¢ Garantihaefte x 1

Systemets kompatibilitet
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internetforbindelse for valgfrie softwaredownloads

Forsigtig

¢ Du ma ikke adskille enheden eller bruge enheden under unormale
forhold.

¢ Du ma ikke nedsanke enheden i vand.

* Hvis enhedens RGB-lys ikke taendes, skal du frakoble og genindsaette
USB-stikket.

¢ Hvis enheden ikke fungerer, eller hvis der opstod en termisk unormal
situation, skal du frakoble og genindsaette USB-stikket.

e Hvis du stadig har problemer efter at du har gennemgaet de
korrigerende tiltag, kontakt venligst din forhandler eller et autoriseret
service center for assistance.
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¢ For yderligere oplysninger om PREDATOR's tilbehar henvises der til
PREDATOR's websted pa www.acer.com/predator

Omgivelser
Temperatur:

¢ Drift: 0 - 40 °C

e Ikke-drift: -20 - 60 °C

Fugtighed (ikke-kondenserende]):
e Drift: 10 - 85 %
¢ Ikke-drift: 10 - 95 %

Producentens adresse
Acer Inc.
8F, 88, sek. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Du kan finde garantioplysningerne pa www.acer.com/predator.

Europa — EU overensstemmelseserklaering

c € Vi erkleerer hermed, under eget ansvar, at produktet
er i overensstemmelse med de vigtigste krav og andre
bestemmelser i Det Europaeiske Rad's RoHS-direktiv (2011/65/
EU) og direktivet om radioudstyr (2014/53/EU], udstedt af
Kommissionen for det Europaeiske Faellesskab.

Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med
affald fra husholdningen. Det skal bortskaffes i
overensstemmelse med de lokale bestemmelser. Kontakt de

— lokale myndigheder, et affaldscenter eller butikken, hvor du
kobte produktet.
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Strucna referencni prirucka

Tato prirucka popisuje provozni postupy a bezpecnostni opatreni.
Prectéte si ji pozorné, abyste produkt pouzivali Fradné, a uchovejte si ji

pr

o pripad potreby.

Technické parametry

Model: PMRS10

Typ konektoru: USB/2,4 GHz

Délka napajeciho kabelu USB typ C: @ 3,0,1,.8 m+ 0,3 m
Rozméry (D x & x V): 125 x 64 x 40 mm

Hmotnost: 111g+5g

Maximalni DPI: 16 000

Programovatelna tlacitka: 8

Typ senzoru: opticky IR

Funkce zarizeni

A W NH

[

10

| 5
— 789 @— 11
B

Leveé tlacitko

. Kolecko
. Rychly prepinac DPI

VYchozi nastaveni: 800—-1600—-3200—-4200—-6400

. Indikator baterie a DPI
. Prepina¢ hernich rezimG

Vychozi nastaveni: Herni rezim 1 (Sedomodra)—
Herni rezim 2 (oranzova)—Herni rezim 3 (svétle zelend)—
Herni rezim 4 (Zlutd)—>Herni rezim 5 (cervena)
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6. Pravé tlacitko
7. Tlacitko dopredu
8. Tlacitko palby
9. Tlacitko Zpét
10. Port napajeni USB typ C
11. Opticky senzor
12.Vypinac
Vypnuto—Zapnuto (fizeni spotreby: kolecko a logo nesviti}—>Zapnuto
13.Magneticky USB bezdratovy prijimac
14.Napajeci kabel USB typ C

m
=
-
n

1
U

Zaciname

Kabelové pripojeni

Pripojte napajeci kabel USB typ C k predni strané mysi.

Bezdratové pripojeni

Vyjméte USB bezdratovy prijimac, ktery je umistén na spodni strané
muysi. Pripojte jej k jednomu z portd USB v poéitaéi.

1. Zapnéte mys vypinacem na spodni strané mysi.

2. Software Ize stahnout z webu
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, herni rezimy a rezimy osvétleni 1ze upravit po dokonceni
instalace.

Pozndamka:
¢ Bezdratovy dosah do 10 metrd.

Indikator

Po zapnuti napajeni mysi nejdrive modré indikatory na 5 sekund zobrazi
stav baterie a potom cervené indikatory na 10 sekund zobrazi stav DPI.
Indikator DPI

¢ DPIC. 1= prvni cerveny indikator (zleva doprava)

¢ DPI ¢ 2 = druhy cerveny indikator

e DPIc. 3 = treti cerveny indikator

¢ DPI ¢. 4 = ¢tvrty cerveny indikator

e DPIc. 5 = patyg cerveny indikator

Indikator baterie

¢ 100 % = 4 modré indikatory

¢ 75 % = 3 modré indikatory

¢ 50 % = 2 modré indikatory
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¢ 25 % =1 cerveny indikator

¢ <25 % =1 pomalu blikajici ¢erveny indikator

¢ <20 % =1 rychle blikajici ¢erveny indikator — V tomto pripadé nechte
mys nabit

Poznamka:

» Zivotnost a kapacita baterie se mohou ¢asem a pouzivanim zménit.

e Stav baterie 1ze rovnéz zjistit v softwaru.

Indikator nabijeni
Béhem nabijeni blika zelené. Kdyz je baterie zcela nabitd, sviti zelené.

Obsah baleni

¢ Herni mys Predator x 1

* Napajeci kabel USB typ C x 1

¢ Strucna referencni prirucka x 1
e Zarucnilist x 1

Kompatibilita s operaénimi systémy
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internetové pripojeni pro stazeni volitelného softwaru

Upozornéni

e Zarizeni nedemontujte ani je nepouzivejte za nenormalnich okolnosti.

¢ Zarizeni nedavejte do vody.

¢ Pokud svétla RGB nelze aktivovat, znovu je zapojte do USB.

¢ Pokud zarizeni neni funkéni nebo se vyskytla teplotné nenormaini
situace, provedte opétovné zapojeni USB.

¢ Pokud po provedeni napravnych opatreni dané problémy stale
pretrvavaji, pozadejte o asistenci prodejce nebo autorizované servisni
stredisko.

¢ Dalsi informace o prislusenstvi PREDATOR najdete na webu
PREDATOR na adrese www.acer.com/predator

Prostredi

Teplota:

¢ Provozni: O °C az 40 °C

¢ Neprovozni: -20 °C az 60 °C
Vihkost (nekondenzujici):

¢ Provozni: 10% az 85%

¢ Neprovozni: 10% az 95%
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Adresa vyrobce

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Tchaj-wan

m
=
-
n
1
U

Zaruka je k dispozici na webu www.acer.com/predator.

Evropa — EU prohlaseni o shodé

c € Prohlasujeme na svou vlastni zodpovédnost, Ze tento produkt
odpovida vsem zakladnim pozadavkim a dalsim ustanovenim
smérnice RoHS Evropské rady (2011/65/EU]) a smérnice o
zarizenich nizkého napéti (2014/53/EU]), které vydala Komise
Evropského spolecenstvi.

Tento produkt je zakdzano likvidovat s bézngm

domovnim odpadem. Zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy

nebo se obrat'te na prislusny urad mistni samospravy, technické
— sluzby nebo obchod, ve kterém jste tento produkt zakoupili.
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Kpaﬂ(oe PYKOBOACTBO

B stoM PYKOBOACTBE OMUCbIBAKOTCA npoueaypbl MCNOMAb30BaHNA U
Mepbl 6e3onacHocTu. BHMMaTenbHoO npo4yTuUTEe ero, yTOGbI npaBUSIbHO
NCNOSIb30BaTb Ball NMPOAYKT, U COXpaHUTeE A4 HaBeeHUA CrpaBOK B
Gyayuiem.

XapaKTepucTuku

.

0

Mogenb: PMRS10

Twvn pasbema: USB/2,4 Ty

Onuna 3apsgHoro kabens USB Type-C: @33,0,1,8 £+ 0,3 ™M
Pazmepsbr (4 x LW x B): 125 x 64 x 40 MM

Bec:111+5r

Makc. DPI: 16 000

[MporpamMMumnpyemMble KHoNKu: 8

Tun gatuuka: ontudeckunin, MK

OcobeHHOCTU ycTpOUCTBA

10

JleBasi KHOMKa

. Konecuko npokpyTku
. MepekntoyeHne DPI «Ha neTy»

HacTpoika no ymonuaHuio: 800—-1600—-3200—-4200—-6400

. MHankaTtop batapen n DPI
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5. MNepekntoyaTens UrpoBOro pexxuma
HacTtpoika no ymonyanuio: Mirpoeoii pexxum 1 (Ympkoso-rony6omn) —
VMrpoBoit pexxum 2 (opaHykeBbil) — MrpoBoit pexxum 3 (ApKo-3eneHbii)
— MrpoBoii pexxuM 4 (>kenTblin) — MrpoBon pexxnM 5 (ManuHoBbIn)
. MNMpaBas KHoMKa
KHonka nepexona Bnepeg
. KHonka cTpenbbbi
. KHonka nepexoga Hazag
10. MopT 3apsakn USB Type-C
11. OnTUYeCcKMn gaTumK
12.KHOMKa BKIKOYEHNA/BbIK/THOYEHNS
Bbikn. — Bk, (3HeprocbeperkeHune: KOsieco NpoKPYTKU U IOrOTUM He
cBeTaTCA) — B
13.MaruuTtHbI 6ecnpoBogHoi USB-npuneMHuK curHanos
14.3apsaHbii kabenb USB Type-C

OV mN®

Hauano paboTbi

MNpoeoaHON peXxum

MopkntounTe 3apagHbIn kabenb USB Type-C K pa3beMy B nepegHel 4yactm
MbILLN.

BecnpoeogHoi pexxum

M3BnekuTe 6ecnpoBogHon USB-NpHeMHUK CUrHaNoB, pa3MeLLeHHbIN
B OCHOBaHMU MbliwKn. NogcoegnHUTe ero K ogHOMy 13 pasbemoB USB
KOMMblOTEpa.

1. BkAo4yMTe Mblllb NEPEKYaTeNeM B OCHOBAHUU MbILLWN.

2. 3arpysuTb nporpaMMHoe obecneyeHne MoXkHo c Beb-caiTta http://
go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, nrpoBoii pexxuM 1 pexxmMbl NOACBETKU MOXXHO ByaeT
perynnmpoBaTb Nnocsie 3aBepLleHnss YCTaHOBKM.

[Ipumey4aHue:

¢ PaccTtosiHne gns pabotbl B 6ecnpoBogHoOM pexxnMe — He 6onee 10
MeTpoB.

NHaukaTtop

MNocne BKAOYEHUA MUTAHUSA MbIWW CHavana oTobpajkaeTcs cocToAHMe
baTtapeu CMHUM LBETOM B TeyeHue 5 cekyHa, a 3aTteM oTobparkaeTcs
coctosHne DPI KpacHbIM LuBeTOM B TeyeHne 10 cekyHA,
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WHaukatop DPI

¢« DPI#1 = MNepBaa KpacHasa flaMnoyka (cneea Hanpaso)
* DPI#2 = BTtopasa KpacHas flaMno4Ka

* DPI#3 = TpeTbsa KpacHas laMnoyKka

* DPI#4 = YeTBepTana KpacHas JlaMno4yKa

e DPI#5 = Bce KpacHble 1aMMoYKm

WNHauvkatop 6atapeu

¢ 100 % = 4 cuHVe NaMnoYKm

¢ 75 % = 3 cnHMe NaMnoyKu

* 50 % = 2 cuHWe NaMnoyKm

* 25 % =1 kpacHasa namMno4ka

* <25 % =1 MeaneHHO MUraoLWan KpacHas slaMnoyKa

e <20 % =1 6bicTpo MUraroLas KpacHasa famMnoyka — B aTom cnyyae
NOOKMOYUTE Mbllb K 3apsSAHOMY YCTPONCTBY

[IpumeyaHue:

¢ Cpok cny»x6bl 1 eMKocTb BaTapeun 3aBUCAT OT ee BO3pacTa 1 yC/I0BUIA
3KCMyaTauum.

* Kpome Toro, ypoBeHb 3apsaaa 6atapen MoXHO npoBepuTb B 0.

UHaumkatop 3apaaKun

B npouecce 3apsakv 6atapen MHOUKATOP MUraeT 3esieHbiM. [pu noaHom
3apsake baTapen MHAMKATOP CBETUTCA 3e/eHbIM.

KoMnnekT noctaBku

* UNrposas Mbiwb Predator, 1 wT.

e 3apagHbii kabenb USB Type-C, 1 wr.
¢ KpaTkoe pykoBogacTeo, 1 wT.

e [@paHTUNHbIA TanoH, 1 wr.

CucteMHass COBMeCTUMOCTb
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ lMoagkntoueHue K MHTepHeTy Aana 3arpysku gonosiHutenbHoro N0

BHumMaHue!

¢ He pasbupainTe yCcTPONCTBO M He MOJSb3YyHATECh UM NPU HEHOPMAasIbHbIX
yCNOBUSAX.

* He norpy»aite yCcTpOMCTBO B BOAY.

¢ Ecnn RGB-nogceBeTka He 3aropaeTcsl, TO U3B/IEKUTE U CHOBa BCTaBbTe
wTekep B pazbeM USB.
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¢ B cnyyae HepaboTocnocoBHOCTM YCTPOMCTBA UK MPU BO3HUKHOBEHUN
HEHOPMasIbHOro HarpeBa U3B/IEKUTE N CHOBA BCTaBbTe LUTEKEp B pa3zbeM
USB.

¢ Ecnun npobnembl coXxpaHATCA NOcae MonbITKU UX YCTPaHUTb, TO
obpaTuTech 3a NOMOLLbIO K NPOAABLY WM B aBTOPU30BaHHbIN
CepBUCHbIN LEHTP.

¢ [ononHutenbHble cBeaeHus ob akceccyapax PREDATOR cMm. Ha Beb-
carite PREDATOR www.acer.com/predator

Ycnoeusa 3KcnnyatTaunum

Temnepatypa:

¢ Pabouvas: ot O go 40 °C

¢ Hepabouas: ot —20 go 60 °C

BnaxHocTb (6e3 o6pa3oBaHmnAa KoHgeHcaTa):
e Pabouas: ot 10 go 85 %

* Hepabouyas: ot 10 no S5 %

Ap.pec nsrotToeuTensa

Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

MHbopmMauuio o rapaHTUmM cM. Ha caiTe www.acer.com/predator.

EBpona — 3asBneHue o cooTBeTcTBUM TpeboBaHmam OdupekTue
c E Esponeiickoro Coloza
Mbl, Nnoa Hawy eaUHONTUYHYHO OTBETCTBEHHOCTb, 3asiBISEM, YTO
3TOT NPOAYKT COOTBETCTBYET BCEM OCHOBHbIM TpeboBaHnAM
1 apyrum nonoxkennam OupekTtusbl EBponerickoro CoseTa
2011/65/EU no orpaHn4YeHnto NCNosib30BaHUA onpeaerieHHbIX
BUOB OMNACHbIX BELLECTB B 3/IEKTPUYECKOM U 3/IEKTPOHHOM
obopynosaHun (RoHS) n Oupektuebl 2014/53/EU o
paanoobopynoBaHuK, BbinyLeHHbIx KoMuccuen EBponenckoro
CoobuiecTBa.

3T10T NpoOAYKT Henb34 BblspaCblBaTb BMecTe € 06bI4YHbIMK
6bITOBbIMN OTXO4AaMU; ero HY>XHO YTUIN3MPOBATb B COOTBETCTBUU
C MeCTHbIMMN HOpMaTUBHbIMU NMpaBuiaMn, KOTOpPble MOXXHO Y3HaTb
B MeCTHOM MyHUUUMNnanumTeTe, CJ'Iy)KSE Mo BbIBO3Y M YyTUIM3aUNnN
OTX040B Un B MarasumHe, rge Bbl Kyrnmam 310 nsgenue.
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Guida introduttiva

Questa guida descrive le procedure operative e le precauzioni sulla
sicurezza. Leggere con attenzione per assicurarsi di usare il prodotto in

modo adeguato e conservarla per riferimenti futuri.

Specifiche

Modello: PMRS10

Tipo di connettore: USB/2,4 GHz

Lunghezza cavo di carica USB C: 43,0, 1,8 mt0,3 m
Dimensioni (L x P x A): 125 x 64 x 40 mm

Peso: 111g+5g

DPI massimo: 16.000

Pulsanti programmabili: 8

Tipo di sensore: IR ottico

Caratteristiche del dispositivo

A W NH

[

10

Pulsante Sinistro

. Rotellina di scorrimento
. Commutazione DPI immediata

Impostazione predefinita: 800—-1600—-3200—-4200—-6400

. Indicatore batteria e DPI

Commutazione modalita gioco

Impostazione predefinita: Modalita gioco 1 (Verde acqua)—
Modalita gioco 2 (Arancione]—Modalita gioco 3 (Verde primavera)—
Modalita gioco 4 (Giallo)—>Modalita gioco 5 (Lampone)
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. Pulsante destro

Pulsante avanti
. Pulsante sparo
. Pulsante indietro
10. Porta di carica USB tipo C
11. Sensore ottico
12.Interruttore On/Off

Off—0n (risparmio energia: 1a rotellina di scorrimento e il logo non si
illuminano)—0n

13.Ricevitore wireless USB magnetico
14.Cavo di carica USB tipo C

VLONO®

o
c
i
]
o
=

Primi passi

Cablato
Collegare il cavo di carica USB tipo C nella parte anteriore del mouse.
Wireless

Rimuovere il ricevitore wireless USB che si trova nella parte inferiore del
mouse. Collegarlo in una delle porte USB del computer.

1. Accendere il mouse usando l'interruttore sulla parte inferiore del
mouse.

2. E possibile scaricare il software da
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. Una volta completata l'installazione possono essere regolati DPI, la
modalita gioco e le modalita di illuminazione.

Nota:
¢ Portata wireless inferiore a 10 metri.

Indicatore

All'accensione del mouse, lo stato della batteria viene visualizzato prima
con luci blu per 5 secondi, quindi 1o stato DPI viene visualizzato con luci
rosse per 10 secondi.

Indicatore DPI

¢ DPI#1 = Prima luce rossa (da sinistra a destra)
e DPI#2 = Seconda luce rossa

e DPI#3 = Terza luce rossa

e DPI#4 = Quarta luce rossa

* DPI#5 = Tutte le luci rosse
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Indicatore batterie

e 100% = 4 luci blu

¢ 75% = 3 luci blu

¢ 50% = 2 luci blu

¢ 25% =1 luce rossa

* < 25% =1 luce rossa lampeggiante lentamente

* < 20% =1 luce rossa lampeggiante rapidamente — In tal caso,
collegare il mouse per caricare

Nota:

¢ La durata e la capacita della batteria potrebbero variare con 'eta e
Tuso.

¢ Illivello della batteria pud essere controllato anche dal software.

Indicatore di carica

Si trasforma in una luce verde lampeggiante durante la carica della
batteria. Appare una luce verde fissa quando la batteria & completamente
carica.

Contenuto della confezione
¢ 1 mouse da gioco Predator

¢ 1 cavo di carica USB tipo C

¢ 1 guida rapida

¢ 1 garanzia

Compatibilita di sistema
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Connessione Internet per il download di software opzionali

Attenzione

* Non smontare o utilizzare il dispositivo in condizioni anomale.

* Non immergere il dispositivo in acqua.

¢ Se le luci RGB del dispositivo non si accendono, ricollegare alla porta
USB.

* Se il dispositivo non funziona o si presentano anomalie termiche,
scollegare e collegare all'USB.

¢ Se i problemi persistono dopo avere adottato le azioni correttive
consigliate, mettersi in contatto con il rivenditore oppure con il centro
assistenza autorizzato.

¢ Per ulteriori informazioni sugli accessori PREDATOR, visitare il sito
web PREDATOR su www.acer.com/predator
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Ambiente

Temperatura:

¢ Di esercizio: Da 0 °C a 40 °C

¢ Non di esercizio: Da -20°C a 60 °C
Umidita (senza condensa):

* Di esercizio: Da 10% a 85%

* Non di esercizio: Da 10% a S5%

o
c
i
]
o
=

Indirizzo costruttore
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Per la garanzia, visitare www.acer.com/predator.

Dichiariamo, sotto la nostra esclusiva responsabilita, che

il prodotto @ conforme a tutti i requisiti essenziali e altre
disposizioni della Direttiva RoHS del Consiglio Europeo
(2011/65/UE), e della Direttiva sulle apparecchiature radio
(2014/53/UE) rilasciate dalla Commissione della Comunita
Europea.

C € Europa - Dichiarazione di conformita UE

rifiuti domestici, deve essere trattato in conformita con le
normative locali oppure contattare 1'ufficio locale, il servizio di

— smaltimento rifiuti domestici o il punto vendita in cui & stato
acquistato il prodotto.

:@i Questo prodotto non deve essere smaltito con gli altri
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Gyorskezdési utmutato

Jelen dtmutatd a mikodési eljarasokat és a biztonsagi dvintézkedéseket
tartalmazza. Kérjlk, olvassa el figyelmesen, igy meggyézédhet arrol,
hogy helyesen hasznalja a terméket, tovabba &rizze meg jovdbeli
referenciaként.

Mlszaki adatok

* Modell: PMRS10

¢ Csatlakozo tipusa: USB/2,4 GHz

e USB Type-C tdlt8kabel Hosszusag: @3,0,1,8 m 0,3 m
¢ Méretek (H x Sz x M): 125 x 64 x 40 mm

e SUly:111g+5g

¢ Maximalis DPI: 16 000

¢ Programozhatd gombok: 8

« Erzékeld tipusa: Optikai IR

A készilék funkcioi

10

1. Balgomb
2. Gorget6kerék
3. DPI-gyorsvaltd kapcsold
Alapbeallitds: 800—1600—-3200—-4200—-6400
4. Akkumulator- és DPI-kijelzés
5. Jatékmod-kapcsold
Alapbeallitads: Jatékmaod 1 (Vildgoskék])—
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Jatékmod 2 (Narancssarga)—Jatékmod 3 (Vildagoszold)—
Jatékmad 4 (Sarga)—Jatékmadd 5 (Lila)
. Jobb gomb
. El6re gomb
. Tuzel6gomb
. Hatra gomb
10. USB Type-C toltéaljzat:
11. Optikai érzékeld
12.Be/Ki kapcsold
Ki—Be (Energiatakarékossag: a gérgetdkerék és a 1ogé nem
vilagitanak]—Be
13.Magneses USB vezeték nélkuli vevd
14.USB Type-C t8ltékabel

woNO

Az elsd 1épések

Vezetékes
Csatlakoztassa az USB Type-C to1t8kabelt az egér elejéhez.
Vezeték nélkili

Tavolitsa el az USB vezeték nélklli vevét az egér aljabol. Csatlakoztassa
a szamitdgép valamelyik USB-aljzatahoz.

1. Kapcsolja be az egeret az aljan 1év6 kapcsold segitségével.

2. A szoftvert a kdvetkezd oldalrdl tdltheti le:
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. A DPI, a jatékmodd és vilagitasi modok a telepités befejezdése utan
allithatdk be.

Megjegyzés:
¢ A vezeték nélkidli hatosugar 10 méter alatt van.

Visszajelz6é

Amikor az egér be van kapcsolva, az akkumulator allapotat elészor
kék fény jelzi 5 masodpercig, majd a DPI allapotat vords fény jelzi 10
masodpercig.

DPI-jelzéfény

¢ DPI1 = Els6 vords 1ampa (balrdl jobbra)

¢ DPI 2 = Masodik voros 1ampa

e DPI 3 = Harmadik vords 1ampa

¢ DPI 4 = Negyedik voros 1dmpa

e DPI5 = Az Osszes vOrds 1ampa
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Akkumulator-jelzéfény

¢ 100% = 4 kék 1dmpa

¢ 75% = 3 kék 1ampa

* 50% = 2 kék 1ampa

¢ 25% =1 voros 1dmpa

¢ < 25% =1 lassan villogé voros 1ampa

¢ < 20% =1 gyorsan villogo voros 1dmpa — Ilyen esetben csatlakoztassa

az egeret, hogy feltdltédhessen

Megjegyzés:

¢ Az akkumulator muikodési ideje és kapacitdsa kortdl és hasznalattol
figgden eltérhet.

¢ Az akkumulator toltésszintjét szoftverrel is lehet ellendrizni.

Toltésjelz6
Villogd zdldre valt, ahogy az akkumulator toltédik. Folyamatos zdld
fényre valt, amint az akkumulator teljesen feltdlt6dott.

A csomag tartalma

¢ Predator Gamer egér x 1

¢ USB Type-C toltékabel x 1
¢ Gyorskezdési utmutatod x 1
e Jotalasi fuzet x 1

Rendszerkompatibilitas
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
¢ Internetkapcsolat az opciondlis szoftverletdltéshez

Vigyazat

¢ Ne szedje szét a készUléket, és ne mUkodtesse rendellenes
kérdlmények kozott.

¢ Ne meritse vizbe a készUléket.

¢ Ha a készulék RGB vilagitasa nem vilagit, kérjuk, huzza ki az USB
csatlakozot, és dugja vissza.

¢ Ha a készulék nem mUkdodik, vagy mas rendellenes termalis allapot
1épett fel, kérjuk, hizza ki a csatlakozot, és dugja vissza az USB-be.

¢ Ha a probléma még a korrekcids lépések utan is fennall, kérjuk,
1épjen kapcsolatba viszonteladdjaval vagy jogosultsaggal rendelkezd
szervizkdzponttal a segitségnyujtashoz.

* A PREDATOR kiegészit6kre vonatkozd tovabbi informacidért
latogasson el a PREDATOR weboldalara: www.acer.com/predator

62



Kornyezet

H&mérseéklet:

« Uzemi: O °C és 40 °C kozott

¢ Nem Uzemi: -20 °C és 60 °C kdzott
Paratartalom (nem kondenzald):

+ Uzemi: 10 % - 85%

¢ Nem Uzemi: 10 % - 95 %

Guyarto cime
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Kérjlk, 1atogasson el a www.acer.com/predator oldalra a jotallast illetden.

Kizardlagos feleldsséglink tudataban kijelentjik, hogy a
termék megfelel az Eurdpai Tanadcs RoHS iranyelve (2011/65/
EU) és az Eurdpai Kéztsség Bizottsaga altal kiadott,
Radidberendezésekrél szdld irdnyelve (2014/53/EU) dsszes
alapvetd kovetelményének és egyéb eldirasainak.

Jelen terméket tilos a
E haztartdsi hulladékkal egyltt megsemmisiteni, azt a helyi

C € Eurdpa — EU Megfelel6ségi nyilatkozat

rendelkezéseknek megfelelden kell kezelni - 1épjen kapcsolatba
— a helyi varosi hivatallal, a haztartasi hulladékkezeld
szolgaltatdval, vagy a termék viszonteladdjaval.
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Acer Inc.

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan
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Equipment name

BT . Cestus 350 Gaming Mouse

SR (B) -
PMRS10
Type designa-
tion (Type)

B [RANEREESHR
Unit Restricted substances and its chemical symbols
b XK b NESE EQY RS 2R KR
Lead Mercury Cadmium | Hexavalent | Polybrominated Polybrominated
chromium biphenyls diphenyl ethers
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr®) (PBB) (PBDE])
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Note 1 : “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that

the percentage content of the restricted substance exceeds the refer-
ence percentage value of presence condition.
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- Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8.
Windows® 7
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75




2KchfiE

KIEPE (BB REEYRRHISEREENE) | B
(EIR/E) 5 (China RoHS) ZHIE, FIHEEBFESE~
R BENEEYRNBR RS ETLATRIEP

& /B8 Cestus350/PMRSY10

EBHERIR [ BEWR
| R | 8 | NS | SIRECK | ZIRTRES
(Pb)|[(Hg)|(Cd)|(Cr(VvI)) (PBB) (PBDE)
Hhes ol o | o @)
iR | O | O | O O
5 Ol O] O @)
i | O | O | O O

AERKIES /T 11364095255

* : FREIRAHEIEEDRIFEE BRI ROZ AR, Q0FBME. B
B AR, EESRS

O : FRZBEEY RGBSR AN EIE
GB/T 26572 ERREEKIAT

O|10|0]|0
O|10|0]|0

,10\ ZEFHESTRSERLEEEYR | EIMRERIR
WA LABOMER |, BITIMREREIRZ BERIRGZEN
EIKEAR RS,
(EFTEERREE A MBI IREIRAA) IR 5eR
AT EFRZRAIFHEK | SR ABRRL S me w5
KIERY |, SETEREFBEFEF T mER IR EEEM |,
KBRS A St EEESRIARTRIEMAERERRY) Rt TR,

76



Ghid de pornire rapida

Acest ghid prezintd procedurile de operare si masurile de siguranta. Va
rugam sa il cititi cu atentie pentru a va asigura ca utilizati produsul in
mod corespunzator si pastrati-1 pentru referinte viitoare.

Specificatii

¢ Model: PMRS10

e Tip conector: USB/2,4GHz

¢ Lungime cablu de incdrcare USB Type-C: @3,0, 1,8m+0,3m
¢ Dimensiuni (L x 1x h): 125 x 64 x 40 mm

¢ Greutate: 111gt5g

¢ DPI maxim: 16.000

¢ Butoane programabile: 8

¢ Tip de senzor: IR optic

Caracteristicile dispozitivului

10

A W NH

[

Buton din stdnga
2. Rotita de defilare
3. Comutator DPI in miscare
Setare implicitd: 800 — 1600 — 3200 — 4200 - 6400
4. Indicator pentru baterie si DPI
5. Comutator pentru modul de joc
Setare implicitd: Mod de joc 1 (Albastru teal) —
Mod de joc 2 (Portocaliu) — Mod de joc 3 (Primé&vara verde) —
Mod de joc 4 (Galben) — Mod de joc 5 (Rosu-zmeura)
6. Buton din dreapta

77



A

euewo

7. Buton de inaintare

8. Buton de aprindere

9. Buton de intoarcere

10. Port de incarcare USB tip C

11. Senzor optic

12.Comutator pornit/oprit
Off - On (Economisire energie: rotita de defilare si logo-ul nu se
aprind) — On

13.Receptor wireless USB magnetic

14.Cablu de incdrcare USB de tip C

Notiuni introductive

Cablat

Conectati cablul de incarcare USB Type-C in partea din fata a mouse-
ului.

Wireless

Scoateti receptorul USB fara fir care se gaseste in partea de jos a
mouse-ului. Conectati-11a unul dintre porturile USB ale computerului.

1. Porniti mouse-ul prin intermediul comutatorului din partea de jos a
acestuia.

2. Puteti descdrca software-ul de pe
http://go.acer.com/predator-quartermaster

3. DPI, modul de joc si modurile de iluminare pot fi ajustate dupa
finalizarea instalarii.

Nota:
* Raza de actiune wireless sub 10 metri.

Indicator

La pornirea mouse-ului, starea bateriei este afisatd cu lumini albastre
timp de 5 secunde, apoi starea DPI este afisata cu lumini rosii timp de
10 secunde.

Indicator DPI

¢ DPI#1 = Prima lumina rosie (de la stdnga la dreapta)
* DPI#2 = A doua lumina rosie

¢ DPI#3 = A treia lumina rosie

¢ DPI#4 = A patra lumina rosie

e DPI#5 = Lumini rosii complete
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Indicator de baterie

¢ 100% = 4 lumini albastre

¢ 75% = 3 lumini albastre

* 50% = 2 lumini albastre

¢ 25% =1 lumina rosie

* < 25% =1 lumina rosie care clipeste incet

* < 20% =1 lumina rosie care clipeste rapid - Cand se intdmpla acest
lucru, conectati mouse-ul pentru a-11ncarca

Nota:

¢ Durata de viata si capacitatea bateriei pot varia in functie de varsta si
utilizare.

* Nivelul bateriei poate fi verificat si prin software.

Indicator de incércare
Lumina verde intermitentd este vizibila in timpul incércérii bateriei.
Lumina verde continua apare atunci cand bateria este complet incarcata.

Continutul pachetului

¢ Mouse Predator Gaming x 1

¢ Cablu de incarcare USB Type-C x 1
¢ Ghid de pornire rapida x 1

¢ Brosura de garantie x 1

Compatibilitatea sistemului
¢ Windows® 10, Windows® 8.1, Windows® 8, Windows® 7
e Conexiune la internet pentru descarcari de software optional

Atentie

* Nu dezasamblati dispozitivul si nu il utilizati in conditii anormale.

¢ Nu scufundati dispozitivul in apa.

o In cazulin care luminile RGB ale dispozitivului nu au putut fi luminate,
va rugam sa reconectati USB-ul.

* Daca dispozitivul nu a putut fi functional sau a existat o situatie
termica anormald, va rugam sa reconectati USB-ul.

¢ Daca intdmpinati in continuare probleme dupéa parcurgerea masurilor
corective, va rugam sa contactati dealerul sau un centru de service
autorizat pentru asistenta.

* Pentru mai multe informatii referitoare la accesoriile PREDATOR, va
rugam sa vizitati site-ul web PREDATOR la adresa
www.acer.com/predator
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Mediu

bl Temperatura:

]

EMl © Functionare: O °C pana la 40 °C

Ml + Nefunctionare: -20 °C pana la 60 °C

Umiditate (fara condensare):
¢ Functionare: 10% pana la 85%
¢ Nefunctionala: 10% pana la S5%

Adresa producatorului
Acer Inc.
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Va rugam sa vizitati www.acer.com/predator pentru garantie.

c E Europa - Declaratia de conformitate UE
Declaram pe propria raspundere cd produsul este in
conformitate cu toate cerintele esentiale si cu alte dispozitii
ale Directivei RoHS a Consiliului European (2011/65/UE), ale
Directivei privind echipamentele radio (2014/53/UE) emise de
Comisia Comunitatii Europene.

Acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri
menajere sau tratati-le in conformitate cu reglementarile

locale sau contactati primaria locald, serviciul de eliminare
— a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati cumparat
produsul.
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Product name / HauMeHoBaHve / Em&HE / FEREHR:

Gaming Mouse / Urposas Mbiwb / BB E / HRER

Model / Mogens / 858 / B15: PMRS10

Rated / HoMuHanbHbIM Tok / RBEEINER / ZIELER: 5V m= 500mA
Made in China / CaoenaHo B Kutae / P EESE / hESIE

www.acer.com/predator

Al & & &

Recyclable Paper



